
  

  

  

 

 
 
 

 
 

 

 

 
 

SCHULGELDBETRAEGE - Schuljahr 2016/2017 

 

 
Das Schulgeld wird jeweils zu Trimesteranfang in Rechnung gestellt und ist sofort zur Zahlung fällig. Die 3 Rechnungen 
belaufen sich auf jeweils 1 x 40% und 2 x 30% des jährlichen Schulgeldbetrags. 
 
Bei der erstmaligen Anmeldung sind nach der schriftlichen Aufnahmebestätigung die Anmeldegebühr in Höhe von € 300 
(einmalige Zahlung für die gesamte Schulzeit) sowie der Betrag der ersten Rechnung zu bezahlen: 

 900,00 € Kindergarten 

 820,00 € Grundschule 

 1.050,00 € Gymnasium Stufe 1 (Jahrgänge 6 bis 9) 

 1.090,00 € Gymnasium Stufe 2 (Jahrgänge 10 bis 12) 
 
Diese Beträge werden bei Abmeldung nicht erstattet (außer in einem Ausnahmefall). 

 
JAHRESBETRÄGE  KINDERGARTEN 

 

Schulgeld  4.508 € 

 

Kantine : € 992 
Mittagessen  

5 Tage pro Woche 

Betreuung bis 16.00 Uhr 874 € 

Betreuung bis 17.00 Uhr 1.296 € 

 

Kantine : € 794 
Mittagessen 4 Tage pro Woche 

Mo, Di, Mi, Do 

Betreuung bis 16.00 Uhr 695 € 

Betreuung bis 17.00 Uhr 1.035 € 

 
JAHRESBETRÄGE  GRUNDSCHULE 

 

Schulgeld  4.093 € 

 

Kantine : € 992 
Mittagessen  

5 Tage pro Woche 

Nachmittagsbetreuung 
bis 16.00 Uhr 

1.131 € 

Nachmittagsbetreuung 
bis 17.00 Uhr 

1.332 € 

 

Kantine : € 794 
Mittagessen 4 Tage pro Woche 

Mo, Di, Mi, Do 

Nachmittagsbetreuung bis 
16.00 Uhr 

901 € 

Nachmittagsbetreuung bis 
17.00 Uhr 

1.057 € 

 

Schulbus   600 € 

 
JAHRESBETRÄGE  GYMNASIUM 

 

Schulgeld Stufe 1 (Jahrgänge 6 bis 9) 5.275 € 

Schulgeld Stufe 2 (Jahrgänge 10 bis 12) 5.487 

Prüfungsgebühren für die Schüler der 9. Klasse 30 € 

Prüfungsgebühren für die Schüler der 12. Klasse 236 € 

Prüfungsgebühren für die Schüler der 11. Klasse 118 € 

 
 
 



  

  

ZAHLUNGSWEISE : bei allen Zahlungen unbedingt den Namen des Kindes angeben. 
 
- per Banküberweisung:  
 
HypoVereinsbank 

République Française – Lycée Jean Renoir 

 

IBAN : DE 32 7002 0270 00 37 73 11 10 

SWIFT / BIC : HYVEDEMMXXX 

Trésorerie Générale pour l’Etranger 

LYCEE FRANÇAIS MUNICH 

 

IBAN : FR76 1007 1449 0000 0010 2046 842 

SWIFT / BIC : TRPIFRP1 

 
- Per Bankscheck ausgestellt auf den Namen von Lycée Jean Renoir 
- Per Bankeinzug (Formular zum Herunterladen auf der Homepage der Schule) 

 
Kindergarten und Grundschule :  
Ein Großteil der Lehrmittel wird für die Grundschulklassen von der Schule bereitgestellt, die Kosten dafür sind in der Schulgeldgebühr mitberücksichtigt. 
 
Stipendien der Agence pour l’Enseignement Français à l’Etranger (AEFE) 
Französische Familien können ein Stipendium beantragen, das je nach finanzieller Situation der Familie gewährt wird. Der Antrag ist auf der Homepage 
des französischen Generalkonsulats in München verfügbar (www.botschaft-frankreich.de/muenchen), kann aber auch persönlich beim Französischen 
Generalkonsulat (Heimeranstr. 31 – 80339 München) oder  in einem der beiden Schulsekretariate abgeholt werden. Familien, die nach der 
Stipendienvergabe nach München zugezogen sind, können Ihren Antrag mit allen notwendigen Unterlagen beim französischen Generalkonsulat in 
München abgeben und werden von der zweiten Kommission im Herbst berücksichtigt. Der jährlich von Konsulat erstellte Zeitplan ist unbedingt 
einzuhalten. 
 
Grundsätzliche Schulgeldermäßigungen für Familien mit 3 und mehr an unserer Schule eingeschriebenen Kindern müssen beim Schulleiter schriftlich 
beantragt werden. Die Ermäßigung beträgt 15% (3. Kind), 20% (4. Kind) bzw. 30% (5. Kind). 
 
Sonderfälle 

a) Es wird nochmals darauf hingewiesen, dass die Anmeldegebühr und die Vorauszahlung für die 2 ersten Monate bei Rücktritt von der 
Anmeldung nicht erstattet werden. Ab dem 3. Monat muss jeder angefangene Monat bezahlt werden. 

b) Jeder angefangene Monat muss bezahlt werden. 
c) Im Falle einer Anmeldung nach Schuljahresbeginn (während des Jahres), wird die Rechnung ab dem 1. Tag des betreffenden Monats erstellt. 
d) Bei Kündigung während des Schuljahres werden die für das ganze Jahr beantragten Zusatzleistungen (Nachmittagsbetreuung, Kantine und 

usw.) weiterhin in Rechnung gestellt. Härtefälle müssen vor der Verwaltung geprüft werden. 
e) Ist ein Schüler 2 Wochen oder länger abwesend, wird bei Vorlage eines ärtzlichen Attests eine anteilmäßige Rückerstattung aller Gebühren 

gewährt. Ausgenommen hiervon sind die Anmelde- und die Prüfungsgebühren. 
 
Entsprechend den für alle Einrichtungen der AEFE geltenden Bestimmungen muss der Schüler bei Nichtzahlung des Schulgeldes (sowie 
weiterer Leistungen) die Schule verlassen. 
 
 
 
Gabriel Gentner  Eric Galice-Pacot 
Verwaltungsleiter  Schulleiter 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Lycée français Jean Renoir – Berlepschstraße  3 | D-81373 München 
Correspondance: Postfach 701160 | D-81311 München 

Tél. : 49 (0)89/721 00 70 | Fax : 49 (0)89/721 00 730 
www.lycee-jean-renoir.de / contact@lycee-jean-renoir.de 

  

http://www.botschaft-frankreich.de/


  

  

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Lycée Jean Renoir 
Buchhaltung / Agence comptable 

 
 
 

EINZUGSERMÄCHTIGUNG / AUTORISATION DE PRELEVEMENT AUTOMATIQUE 
 
 
Hiermit ermächtige ich das Lycée Jean Renoir, die jeweils im Trimester zu entrichtenden Schulgeldbeträge zu Lasten 
meines/unseres Kontos einzuziehen. Diese Ermächtigung ist gültig solange sie nicht schriftlich widerrufen wird. Sie 
endet mit dem Austritt meines Kindes/meiner Kinder aus der Schule. 
 

J’autorise le Lycée Jean Renoir à prélever sur mon compte le montant des droits de scolarité trimestriels. 
Cette autorisation reste valable tant qu’elle n’a pas été dénoncée par écrit. Elle prend fin à la date de sortie 
de l’établissement de mon/mes enfant(s). 
 

 

Name meines Kindes/meiner Kinder / Nom de mon/mes enfant(s) : 

………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

 
Einzug / Prélèvement :  □  einmal pro Trimester / en 1 fois par trimestre 
 □  dreimal pro Trimester / en 3 fois par trimestre 
 
Name der Bank / nom de la banque……………………….………………………………………………….. 

BIC/SWIFT ……………………………………………………………………………………………………… 

IBAN ……………………………………………………………………………………………………………... 

 
Kontoinhaber / Titulaire du compte …………….……………..….………………………………………… 
 
Wenn mein/unser Konto die erforderliche Deckung nicht aufweist, werden mir/uns die dadurch entstandenen 
Bankgebühren in Rechnung gestellt. Das Gleiche gilt für Gebühren, die durch ihrerseits nicht mitgeteilte Änderungen 
der Bankverbindung entstehen können. 
 

Dans le cas où mon compte bancaire n’est pas suffisamment approvisionné, les frais de rejet seront à ma charge. Il en 

est de même pour les frais engendrés par tout changement de coordonnées bancaires non signalé. 

 
München, den / Munich, le : ………………………..…….. 
 
Unterschrift des Kontoinhabers/der Kontoinhaberin, Signature du titulaire du compte 

……………………………………………………………………………………………………………………. 

 

 


